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SUTTER, Gert de & Isabelle DELAERE, eds. 2019. In balans — Een inleiding tot vertaal- en tolkwetenschap. Leuven:
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The books appearing in the series Translation theories explained, now called Translation theories
explored, also provide good introductions to, and more in-depth examinations of, a wide range of
theories from translation studies.
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From the late twelfth century to 1800. London: Routledge. DOI - ISBN
9781138683051.

KocuANCIC PokorN, Nike, ed. 2003. Misliti prevod — Izbrana besedila iz teorije prevajanja od Cicerona do
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Handbooks, dictionaries & encyclopedias (general)

ANGELELLI, Claudia V.; Brian J. BAER & Nadja GRBIC, eds. 2013. Topic “Translation and interpreting” @ C. A.
CHAPELLE, ed. The encyclopedia of applied linguistics. Oxford: Wiley-Blackwell. DOI
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